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MINUTES OF PROCEEDINGS

TUESDAY, JULY 5, 1988 
(44)

[Text]
The Standing Senate Committee on Agriculture and Fores­

try met at 9:02 a.m., this day, the Chairman, the Flonourable 
Senator Daniel Flays, presiding.

Members of the Committee present: The Honourable Sena­
tors Barootes, Fairbairn, Hays, Olson, Rossiter and Spivak 
(6).

In attendance: From the Research Branch, Library of Par­
liament'. Mr. Jean-Denis Fréchette and Mr. Jamie Robertson.

Witnesses:

From the Pest Management Advisory Board:
Mr. Hajo Versteeg, Chairman.

From Ciba-Geigy Canada Ltd.:
Mr. Byron Beeler, Director of Public Affairs.
Pursuant to the Order of Reference adopted by the Senate 

on March 19, 1987, the Committee considered business which 
falls under its mandate. (Alachlor)

The witnesses made opening statements and answered ques­
tions.

It was,—
Agreed, That briefs presented by Mr. Versteeg and Mr. 

Beeler be appended to this day’s proceedings and thus form 
part of the records of this Committee. (See appendix 
AF-28-A" and “AF-28-B" respectively).
At 11:22 a.m. the Committee adjourned to the call of the 

Chair.
ATTEST:

PROCÈS-VERBAL

LE MARDI 5 JUILLET 1988 
(44)

[Traduction]
Le Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des 

forêts se réunit à 9 h 02 sous la présidence de l’honorable 
Daniel Hays, sénateur.

Membres du Comité présents: Les honorables sénateurs 
Barootes, Fairbairn, Hays, Oison, Rossiter et Spivak (6).

Également présents: Du Service de recherche de la Biblio­
thèque du Parlement: MM. Jean-Denis Fréchette et Jamie 
Robertson.

Témoins:

Du Comité consultatif sur la lutte antiparasitaire:
M. Hajo Versteeg, président.

De Ciba-Geigy Canada Ltée:
M. Byron Beeler, directeur des Affaires publiques. 
Conformément à son ordre de renvoi adopté par le Sénat le 

19 mars 1987, le Comité a examiné les questions relevant de 
son mandat, (alachlore)

Les témoins ont fait des déclarations d’ouverture et répondu 
aux questions.

Il est convenu,—
Que les mémoires présentés par MM. Versteeg et Beeler 

soient imprimés en annexe aux délibérations d’aujourd’hui et 
soient ainsi versés aux dossiers du Comité. (Voir les Annexes 
«AF-28-A» et «AF-28-B» respectivement)

À 11 h 22, le Comité suspend ses travaux jusqu’à nouvelle 
convocation du président.

ATTESTÉ:

Le greffier du Comité 
Andrew N. Johnson 

Clerk of the Committee


